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DÉVELOPPEMENTS TOELICHTING
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Il est de notre devoir de commémorer les événe-
ments tragiques du génocide au Rwanda en 1994.

Het is onze plicht de tragische gebeurtenissen van
de genocide in Rwanda van 1994 te herdenken.

Alain DESTEXHE.
Clotilde NYSSENS.
Pierre GALAND.
Isabelle DURANT.
Patrick HOSTEKINT.
Anne-Marie LIZIN.
Jean CORNIL.
François ROELANTS du VIVIER.
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PROPOSITION DE RÉSOLUTION VOORSTEL VAN RESOLUTIE

——— ———

Le Sénat, De Senaat,

A. rappelant les événements tragiques de 1994 au
Rwanda: le génocide des Tutsis, l’assassinat des
opposants politiques et celui de nos compatriotes
militaires ou civils;

A. herinnerend aan de tragische gebeurtenissen van
1994 in Rwanda: de genocide van de Tutsi’s, de
moorden op politieke tegenstanders en de moorden
op onze landgenoten, militairen of medeburgers;
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B. rappelant les travaux de la commission
d’enquête de notre Assemblée, le rapport de la
mission d’information de l’Assemblée nationale fran-
çaise et les rapports de l’ONU;

B. herinnerend aan de werkzaamheden van de on-
derzoekscommissie van onze Assemblee, aan het ver-
slag van de informatieve missie van de Franse
Assemblée nationale en aan de verslagen van de VN;

C. rappelant notamment que l’ONU et plusieurs
pays, dont la Belgique, étaient au courant de la prépa-
ration de massacres à grande échelle;

C. herinnerend aan het feit dat de VN en meerdere
landen, waaronder België, op de hoogte waren van de
voorbereidselen tot die massamoorden;

D. rappelant aussi la décision de retirer les troupes
belges de l’ONU et des autres contingents de l’ONU
alors que tout le monde avait connaissance du dérou-
lement d’un génocide;

D. tevens herinnerend aan de beslissing om de
Belgische en andere VN-troepen terug te trekken
ofschoon iedereen wist dat er een genocide aan de
gang was;

E. rappelant qu’au moins 700 000 Tutsis ont été
massacrés en quelques semaines;

E. herinnerend aan de minstens 700 000 Tutsi’s die
in enkele weken tijd zijn vermoord;

F. rappelant la définition et la signification d’un
génocide;

F. herinnerd aan de definitie en de betekenis van
een genocide;

G. rappelant l’assassinat de nos compatriotes, de
dix commandos en mission pour l’ONU et de dix
civils, lâchement massacrés parce qu’ils étaient
belges,

G. herinnerend aan de moord op onze landge-
noten, op tien paracommando’s op VN-zending als-
ook op tien burgers, lafhartig vermoord omdat zij
Belg waren.

Invite les citoyens, à l’occasion du 10e anniversaire
du génocide au Rwanda, à se remémorer ces tragiques
événements et à méditer les leçons qu’ils nous ensei-
gnent.

Nodigt de burgers uit bij de tiende herdenkingsdag
van de genocide in Rwanda die tragische gebeurtenis-
sen te herdenken en zich te bezinnen op de lessen die
eruit getrokken moeten worden.

19 mars 2004. 19 maart 2004.

Alain DESTEXHE.
Clotilde NYSSENS.
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Isabelle DURANT.
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Jean CORNIL.
François ROELANTS du VIVIER.
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